
ULTRALIGHT CANTELEVER SCOPE MOUNT - 30MM 1.5" CANTILVER
RED DOT MOUNT, FDE

Ideal for red dot magnification systems. This design features a rigid, lightweight
body, compatible with many high-end optics platforms. Fits Mil-Spec 1913
Picatinny rails. Cross-slot keyway offers excellent recoil protections. Features:
Designed fro AR type upper receivers 6061 T6 extruded aluminum construction
MIL-A Type 3 black hard-coat anodized Rigid and lightweight Weighs 1.7 ounces

Attributes

Name: 30MM 1.5" CANTILVER RED DOT MOUNT, FDE
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 953000006
Mfr. No.: APRA210310
Finish: Flat Dark Earth
Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Cantilever
Delivery weight: 0.159kg
Shipping height: 57mm
Shipping width: 95mm
Shipping length: 178mm
UPC: 815421020052

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den ULTRALIGHT
CANTELEVER SCOPE MOUNT

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des ULTRALIGHT CANTELEVER SCOPE MOUNT von AERO PRECISION.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine sichere und effektive Montage von Rotpunktvergrößerungssystemen zu
gewährleisten. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und ordnungsgemäß verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck zu verwenden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Montagesystems, um sicherzustellen, dass es keine Schäden
aufweist.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigung oder Verschleiß aufweist.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Montage auf einer kompatiblen MilSpec 1913 PicatinnySchiene erfolgt.
Überprüfen Sie vor der Installation, ob die Schiene sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen ist.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, um ein Lösen während der
Nutzung zu verhindern.
Verwenden Sie bei der Montage keine übermäßige Kraft, um Beschädigungen am Produkt oder der Waffe zu
vermeiden.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Produkt geeignete Schutzkleidung, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Überprüfen Sie, ob alle Teile des Montagesets vorhanden sind.
Stellen Sie sicher, dass Sie über die richtigen Werkzeuge verfügen (z. B. Schraubendreher).

Installation

Reinigen Sie die PicatinnySchiene gründlich.
Positionieren Sie den Scope Mount auf der Schiene und richten Sie ihn nach Ihren Bedürfnissen aus.
Ziehen Sie die Befestigungsschrauben gleichmäßig und fest an, ohne übermäßigen Druck auszuüben.

Nutzung

Überprüfen Sie regelmäßig die Stabilität des Montagesystems während des Gebrauchs.
Nehmen Sie Anpassungen vor, falls erforderlich, um eine optimale Sicht zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Elektroschrott und Materialien.
Achten Sie darauf, dass alle nicht mehr benötigten Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit oder Nutzung des Produkts wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Verkäufer, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate
Plattform zu informieren. Seien Sie proaktiv und melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen
Behörden.
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ULTRALIGHT CANTELEVER SCOPE MOUNT 30MM
1.5" CANTILVER RED DOT MOUNT, FDE Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the ULTRALIGHT CANTELEVER SCOPE MOUNT. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the installation instructions provided in this guide.
Regularly inspect the scope mount for any signs of wear or damage.
Do not exceed the weight limit specified for the scope mount.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about any product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: Ensure that the scope mount is compatible with your specific optics and firearm setup.
Installation: Use appropriate tools and follow installation instructions carefully to avoid improper mounting.
Recoil Protection: The crossslot keyway is designed for recoil protection; ensure it is properly engaged
during installation.
Weight Consideration: The mount weighs 1.7 ounces; ensure that your firearm can accommodate this
weight without impacting performance.
Environmental Conditions: Avoid exposing the mount to extreme temperatures or harsh environmental
conditions that may affect its integrity.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Preparation: Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Positioning: Place the mount on the MilSpec 1913 Picatinny rail at the desired location.
Securing: Use the provided screws to secure the mount to the rail. Ensure that the screws are tightened to
the manufacturer’s specifications.
Alignment: Align the scope mount with your optical device for optimal performance.
Final Check: Doublecheck all screws and connections to ensure they are secure before use.

Usage Guidelines

Before using your firearm with the mounted scope, perform a function check to ensure proper installation.
Regularly clean and maintain the scope mount to prevent dirt and debris buildup.
If you experience any issues with the mount during use, discontinue use immediately and consult a
professional.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options for metal components if available.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the ULTRALIGHT CANTELEVER SCOPE MOUNT, please refer to the
manufacturer's contact information. Ensure you have your product details ready for a more efficient support
experience.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with confidence!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Montaje
de Alcance Cantilever ULTRALIGHT AERO
PRECISION

Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para el Montaje de Alcance Cantilever ULTRALIGHT AERO
PRECISION. Este producto está diseñado para su uso con sistemas de magnificación de punto rojo y está fabricado
con materiales de alta calidad para garantizar un rendimiento óptimo. Es importante seguir las pautas de seguridad y
uso adecuadas para maximizar la seguridad y la funcionalidad del producto.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de utilizar el montaje de acuerdo con las especificaciones del
fabricante. No lo utilices para fines no previstos.
Inspección Regular: Revisa el montaje regularmente en busca de daños o desgaste. Si encuentras alguna
irregularidad, deja de usarlo inmediatamente.
Uso en Entornos Apropiados: Utiliza el producto en condiciones adecuadas y evita exponerlo a
temperaturas extremas o ambientes corrosivos.
Almacenamiento Seguro: Guarda el montaje en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita el Sobrecargado: No excedas el peso máximo recomendado para el montaje. Esto puede
comprometer su integridad y seguridad.
Manejo Cuidadoso: Maneja el montaje con cuidado para evitar caídas o impactos que puedan dañarlo.
Uso de Equipos de Protección: Siempre que sea posible, utiliza equipos de protección personal adecuados
al manipular o instalar el montaje.
Instrucciones de Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación al pie de la letra para
evitar errores que puedan causar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias a mano antes de comenzar la instalación.
Lee todas las instrucciones antes de proceder.

Instalación:

Coloca el montaje en el riel Picatinny de tu plataforma óptica.
Asegúrate de que esté bien alineado y ajustado.
Utiliza la ranura cruzada para asegurar una sujeción firme y estable.
Aprieta los tornillos de sujeción con un par de torsión adecuado, evitando el sobreajuste.

Uso:

Una vez instalado, verifica que el montaje esté seguro antes de cada uso.
Ajusta el punto rojo según tus preferencias y asegúrate de que esté en condiciones de funcionamiento.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación Responsable: Cuando decidas deshacerte del montaje, hazlo de manera responsable y
conforme a las regulaciones locales sobre residuos.
Materiales Reciclables: Si es posible, separa los componentes reciclables y llévalos a un centro de reciclaje
apropiado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, recuerda que debes dirigirte a un punto de
contacto en la UE. Consulta las plataformas oficiales para obtener la información de contacto adecuada.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad y uso, puedes disfrutar de un rendimiento óptimo del Montaje de Alcance
Cantilever ULTRALIGHT AERO PRECISION. Recuerda siempre estar atento a cualquier aviso de seguridad y
consulta las actualizaciones sobre retiros de productos en las plataformas de seguridad de la UE. Tu seguridad y
satisfacción son lo más importante.



1.  
2.  
3.  

4.  

Guide de sécurité pour le montage de lunette
ULTRALIGHT CANTELEVER

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette ULTRALIGHT CANTELEVER AERO PRECISION. Ce produit est conçu
pour assurer une utilisation sécurisée et efficace de votre système de visée. Veuillez lire attentivement ce guide afin
de garantir votre sécurité et de maximiser les performances de votre équipement.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le montage est compatible avec votre arme et votre système de visée.
Vérifiez régulièrement l'état du montage pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne pas utiliser le montage si vous remarquez des fissures, des déformations ou d'autres dommages.
Évitez de surcharger le montage avec des accessoires non recommandés.
Suivez les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Utilisez toujours des lunettes de protection lors de l'installation et de l'utilisation de votre arme.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer le montage.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée.
Alignement: Placez le montage sur le rail Picatinny de votre arme.
Fixation: Utilisez les vis fournies pour fixer le montage. Assurezvous qu'il est bien serré, mais ne forcez pas
pour éviter d'endommager le produit.
Vérification: Testez le montage en tirant quelques balles pour vérifier la stabilité.

Utilisation

Utilisez le montage uniquement avec des dispositifs de visée compatibles.
Assurezvous que votre point rouge est correctement aligné avant de tirer.
Après chaque utilisation, vérifiez que le montage est toujours en bon état et sécurisé.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des équipements d'armement et d'optique.
Si possible, recyclez le produit en aluminium dans un centre de recyclage approprié.

Informations de contact pour un support supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat et toutes les informations pertinentes lors de votre
demande.

Veuillez garder ce guide à portée de main pour référence future et pour garantir une utilisation sécurisée et efficace
de votre montage de lunette ULTRALIGHT CANTELEVER AERO PRECISION.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla ULTRALIGHT
CANTELEVER SCOPE MOUNT AERO PRECISION
30MM 1.5" CANTILVER RED DOT MOUNT, FDE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup ULTRALIGHT CANTELEVER SCOPE MOUNT AERO PRECISION. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie informacji na temat jego instalacji i
konserwacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i skrajnych temperatur.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zawsze używaj produktu zgodnie z zaleceniami producenta.
Osoby niepełnoletnie powinny używać produktu pod nadzorem dorosłych.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu samodzielnie.
Upewnij się, że montaż jest prawidłowy przed użyciem produktu na broni.
Zawsze kontroluj, czy montaż jest stabilny przed każdym użyciem.
Nie kieruj broni w stronę ludzi lub zwierząt, gdy produkt jest zamontowany.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do montażu

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do montażu, w tym klucz do śrub.
Sprawdź, czy szyna Picatinny jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.

Montaż

Umieść montaż na szynie Picatinny MilSpec 1913, upewniając się, że jest prawidłowo ustawiony.
Użyj klucza do śrub, aby dokręcić śruby montażowe, upewniając się, że są one mocno zabezpieczone,
ale nie przesadź z siłą, aby nie uszkodzić materiału.
Sprawdź, czy montaż jest stabilny i nie porusza się.

Użycie

Po zamontowaniu celownika, przeprowadź testy, aby upewnić się, że celownik działa prawidłowo.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa dotyczących używania broni.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia, aby uniknąć ryzyka pożaru lub eksplozji.
Jeśli produkt jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji o
bezpiecznym usunięciu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem AERO PRECISION.



Prosimy o regularne sprawdzanie aktualizacji dotyczących bezpieczeństwa i ewentualnych akcji przypominających
na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania produktu.
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ULTRALIGHT CANTELEVER SCOPE MOUNT AERO
PRECISION 30MM 1.5" CANTILVER RED DOT MOUNT,
FDE Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa ULTRALIGHT CANTELEVER SCOPE MOUNT tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti. Huolellinen käyttö ja noudattaminen annetuista
ohjeista varmistavat turvallisen ja tehokkaan toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Käytä vain yhteensopivia lisävarusteita ja optiikkaa.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse; ota yhteys asiantuntevaan huoltoon.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, tarvittaessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Kiinnitä kiinnityssarja MilSpec 1913 Picatinny raiteille.
Varmista, että ristikkäislukko on tiukasti kiinni ja oikein säädetty.
Tarkista, että kaikki kiinnikkeet ovat kunnolla paikallaan.

Käyttö

Suuntaa punapiste oikein ennen ampumista.
Varmista, että kaikki säädöt on tehty ennen käyttöä.
Pidä tuote puhtaana ja huollettuna parhaan suorituskyvyn varmistamiseksi.
Älä käytä tuotetta, jos se ei toimi odotetusti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojeluohjeiden mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikalliseen kierrätyskeskukseen tai jätehuoltoon, jos olet epävarma.

Lisätietoja varten
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteys asiantuntevaan huoltoon tai tarkista tuotteen valmistajan verkkosivut.
Varmista, että olet tietoinen kaikista mahdollisista tuotteen palautuksista tai varoituksista EU:n Safety Gate
järjestelmässä.

Huolellinen tuotteen käyttö ja ylläpito auttavat varmistamaan turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen. Kiitos, että
valitsit ULTRALIGHT CANTELEVER SCOPE MOUNT tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för ULTRALIGHT
CANTELEVER SCOPE MOUNT AERO PRECISION
30MM 1.5" CANTILVER RED DOT MOUNT, FDE

Introduktion
Tack för att du har valt ULTRALIGHT CANTELEVER SCOPE MOUNT från AERO PRECISION. Denna
monteringslösning är designad för att ge stabilitet och precision vid användning av rödpunktsförstärkningssystem.
För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att monteringen är ordentligt fäst vid din optikplattform innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon vid installation och användning för att skydda ögonen från eventuella skräp eller
föremål som kan flyga i luften.
Undvik att överbelasta monteringen med mer vikt än vad som rekommenderas av tillverkaren.
Använd inte produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftig regn eller snö, vilket kan påverka sikten
och säkerheten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse: Kontrollera att alla delar är inkluderade och oskadade.
Installation:

Rengör området där monteringen ska installeras.
Placera monteringen på den valda Picatinnyskenan.
Använd rätt verktyg för att dra åt skruvarna, men undvik att överdriva.

Justering:
Justera sikten enligt dina preferenser och säkerställ att det är korrekt inriktat.

Användning:
Kontrollera sikten innan varje användning för att säkerställa att allt är i ordning.
Använd produkten i enlighet med din optikplattform och följ alla säkerhetsåtgärder som gäller för den.

Avfallsinstruktioner
Produkten och dess komponenter bör kasseras enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Undvik att kasta produkten i vanlig hushållssopor. Kontakta din lokala avfallshantering för korrekt kassering av
metall och plastmaterial.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.
Se till att ha produktens modellnummer till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du använda ULTRALIGHT CANTELEVER SCOPE MOUNT på ett
säkert och effektivt sätt. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter.
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Návod k bezpečnému používání montáže
ULTRALIGHT CANTELEVER SCOPE MOUNT AERO
PRECISION 30MM 1.5" CANTILVER RED DOT MOUNT,
FDE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž ULTRALIGHT CANTELEVER SCOPE MOUNT AERO PRECISION. Tento
výrobek je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní uchycení optických zařízení. Prosíme, abyste si pečlivě
přečetli tento návod, abyste zajistili bezpečné používání a správnou instalaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze podle pokynů uvedených v tomto manuálu.
Před použitím výrobku si zkontrolujte, zda nejsou přítomny žádné viditelné poškození nebo vady.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud se domníváte, že výrobek má výrobní vadu, neprodleně kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je montáž správně nainstalována na zbrani.
Nepoužívejte montáž, pokud je poškozená nebo byla vystavena extrémním podmínkám.
Zkontrolujte, zda je montáž pevně uchycena a bezpečně drží optické zařízení.
Při manipulaci se zbraní dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a zákony platné ve vaší oblasti.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně křížového slotového klíče.
Zkontrolujte, zda je vaše zbraň kompatibilní s montáží.

Instalace

Umístěte montáž na Picatinny lištu na horním přijímači vaší zbraně.
Pomocí křížového slotového klíče utáhněte šrouby, dokud nebude montáž pevně uchycena.
Zkontrolujte, zda je montáž správně umístěna a zda optické zařízení je stabilní.

Používání

Po dokončení instalace proveďte testovací výstřel, abyste se ujistili, že je montáž správně nastavena.
Pokud se objeví jakékoli problémy s montáží nebo optickým zařízením, přestaňte používat a
zkontrolujte instalaci.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zeptejte se na možnosti recyklace ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte po ruce číslo výrobku a další relevantní informace.



Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Bezpečné používání a údržba vašeho ULTRALIGHT CANTELEVER
SCOPE MOUNT AERO PRECISION jsou pro nás prioritou.


